

















曲順・Song Order


Japanese VERSE 1 
多くのかんむりいざささげよ


御座に座られる　子羊　主に


我がたましい歌え高く


わたしのために　死なれた主に


Japanese CHORUS 
王座にいる主


すべてはひれ伏す


王の王　主権は


永遠に主のもの


VERSE 1 
Crown Him with many crowns,

The Lamb upon His throne

Hark! How the heavenly anthem drowns

All music but its own.

Awake, my soul and sing,

Of Him who died for thee

And hail Him as thy matchless King

Through all eternity.


English CHORUS 
Majesty, Lord of all,

Let every throne before Him fall

The King of Kings, O come adore

Our God who reigns forevermore

Crown Him (Majesty) （多くの冠）

翻訳・Translation


Japanese VERSE 1 
ooku no kanmuri izasasageyo


miza ni suwarareru kohitsuji shu ni


wa ga tamashii utae takaku


watashi no tame ni shinareta shu ni


Japanese CHORUS

ouza ni iru shu


subete wa hirefusu


ou no ou shuken wa


eien ni shu no mono

Words and Music by Chris Tomlin, Ed Cash, Matt Maher

© 2013 Thankyou Music CCLI# 6463818

しゅけん

し

しゅ

しゅ

しゅ
おお
み ざ すわ こひつじ

わ うた たか

おうざ

しゅ

ふ

おう おう

えいえん












聖書の参照：ピリピ人への手紙2章6−11節

Scripture Reference: Philippians 2:6-11

曲順・Song Order


Japanese VERSE 2 
多くのかんむりいざささげよ


死を打ち破られた　勝利の主に


よみがえりの　主をあがめる


とこしえの命　与える主を


Japanese CHORUS 

BRIDGE 
わたしのため　死なれた主に


賛美、栄光ささげほめたたえる 

All hail Redeemer hail

For He has died for me

His praise and glory shall not fail

Throughout eternity


English CHORUS 

Japanese CHORUS

Crown Him (Majesty) （多くの冠）

翻訳・Translation


Japanese VERSE 2 
ooku no kanmuri izasasageyo


(Crown Him the Lord of life,)

(Who triumphed o’er the grave)


shi o uchi yaburareta shouri no shu ni

(And rose victorious in the strife,) 
(For those He came to save)


yomigaeri no shu o agameru

(His glories now we sing,) 
(Who died and rose on high)


tokoshie no inochi ataeru shu o

(Who died eternal life to bring) 
(And lives that death may die)


Japanese CHORUS 

BRIDGE 
watashi no tame shinareta shu ni


sanbi, eikou sasage hometataeru


English CHORUS 

Japanese CHORUS
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